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एक	नज़र	म�	सूरह

अ
ज़ी	अ�सन	कु
	शै-इन	ख़लक़ह
7.	वो	�जसने	हर	चीज़	को	जो	बनाया	उसे	बेहतरीन	बनाया।

ततजाफ़ा	जुनूबु�म	'अ�नल्-मज़ा!ज'इ	य#'ऊन	र%�म	ख़ौफ़ंव्-व	तम'आ
16.	उनके	पहलू	�ब�र�	से	जुदा	हो	जाते	ह!,	वो	अपने	रब	को	ख़ौफ़	और	उ(ीद	से	पुकारते
ह!।

फ़-ला	तअ्लमु	न*ुम्-मा	उि-फ़य	ल�म्-�मन	क़ुर./त	अअ्युन
17.	तो	कोई	जान	नह*	जानती	उसके	+लए	आँख�	क0	कैसी	ठंडक	छुपा	कर	रखी	गई।

व	ल-नुज़ीक़0�म्-�मनल्-'अज़ा/बल्-अ1ा	दनूल्-'अज़ा/बल्-अ3ब4र
ल'अ
�म	य!ज5 'ऊन
21.	और	हम	उ9:	बड़े	अज़ाब	से	पहले	क़रीबी	अज़ाब	चखाएँगे,	ता�क	वो	लौट	आएँ।

व	ज'अ6ना	�म7ुम	अइ8तं9�दनू	/ब-अ�:ना	ल8ा	सब;
24.	और	हमने	उन	म:	लीडर	बनाए	जो	हमार	े?@	से	Aहदायत	देते	थे,	जब	उ9�ने	सC
�कया।

अ	व	लम	यरौ	अ0ा	नसूक़ुल्-मा-अ	इलल्-अ!ज़5 ल्-जु<!ज़
27.	Dा	उ9�ने	नह*	देखा	�क	हम	बंजर	ज़मीन	क0	तरफ़	पानी	ले	जाते	ह!?

उसने	हर	चीज़	को	बेहतरीन	बनाया

बेटा,	ये	सूरह	'अ+लफ़	लाम	मीम'	और	एक	एलान	से	खुलती	है:	'त�ज़ीलुल्-	कता	ब
ला	रबै	फ़��ह	�म�-र��ल्-'आलमीन	—	इस	�कताब	का	नुज़ूल,	�जसम�	कोई	शक
नह",	जहान�	के	रब	क0	तरफ़	से।'

और	Jफर	ये	उनके	इLाम	का	जवाब	देती	है:	'अम	यक़ूलूनफ़्-तराह	—	या	वो	कहते
ह!:	उसने	इसे	घढ़ा?	बल	'वल्-ह)ु	�म�-र��क	—	बOP,	ये	तुQार	ेरब	क0	तरफ़
से	 हक़	 है	 —	�ल-तुि�ज़र	 क़ौमम्-मा	 अता'म्-�मन्-नज़ी�रम्-�मन	 क़,-क
ल'अ.'म	य/तदनू	—	ता�क	तुम	एक	ऐसी	क़ौम	को	ख़बरदार	करो	�जनके	पास
तुम	से	पहले	कोई	डराने	वाला	न	आया,	ता�क	वो	Aहदायत	पाएँ।'



Jफर	 अSाह	 अपनी	 तदबीर	 बयान	 करते	 ह!:	 'युद��1ल्-अ2	 �मनस्-समा-इ
इलल्-अ�ज़4 	 सु5	 यअ6ुजु	 इलै�ह	 फ़�	 यौ�मन	 काना	 �म7दा18	 अ9फ़	 सन:तम्-
�म5ा	त'उ<नू	—	वो	मामला	आसमान	से	ज़मीन	तक	चलाता	है;	Jफर	वो	उस	क0
तरफ़	एक	ऐसे	 Jदन	म:	चढ़ता	 है	 �जसक0	 +मUदार	हज़ार	साल	 है	उस	Aहसाब	से	जो
तुम	Vगनते	हो।'

बेटा,	लW	'युद��र'	ग़ौर	क0�जए	—	वो	 इंतेज़ाम	करता,	चलाता,	 Aहदायत	 देता	 है।
कायनात	अपने	 ख़ुद	 के	ज़ोर	 पर	नह"	 चल	 रही;	 इसे,	 मुसलसल,	 उसका	मा�लक
चला	रहा	है।

'ज़ा�लक	'आ�लमुल्-ग़ै	ब	वश्-शहाद:तल्-'अज़ीज़ु�-रहीम	—	यही	ग़ैब	और	हा�ज़र
का	जानने	वाला,	ग़ा+लब,	रहीम	है।'

और	Jफर,	बेटा,	तYलीक़	के	बार	ेम:	एक	आयत	�जसे	आपको	अगली	बार	�कसी	भी
चीज़	को	देखते	व[	पढ़ना	चाAहए:

'अ.ज़ी	अ/सन	कु.	शै-इन	ख़लक़ह	—	वो	�जसने	हर	चीज़	को	जो	बनाया	उसे
बेहतरीन	बनाया।'

बेटा,	'अ/सन'	—	उसने	इसे	ख़ूबसूरती	से	बनाया,	उ\ा,	अपने	मUसद	के	+लए	ठीक
ठीक।	�सफ़] 	काम-चलाऊ	नह*	—	अFी	तरह	बना।

एक	प`े	को	देaखए:	उसक0	रग:,	उसक0	शc,	�जस	तरह	वो	रौशनी	क0	तरफ़	मुड़ता
है।	एक	पAरd दे	के	पर	को	देaखए,	एक	क0ड़े	क0	आँख,	बफ़] 	का	एक	फाहा,	एक	सीप	के
अंदर।	उस	म:	से	कोई	तeील	महज़	�ज़dदा	रहने	के	+लए	ज़fरी	न	थी।	ये	अFी	तरह
बनाया	गया	HI	क	बनाने	वाला	मुि/सन	है।

और	बेटा,	इसे	अपने	आप	पर	लगाइए।	आपका	हर	Aहgा	 'अhसन'	बनाया	गया	—
उस	चीज़	के	+लए	सब	से	मुना�सब	�जसके	+लए	वो	है।	आप	अपने	�जi	या	अपने
हालात	के	बार	ेम:	जो	भी	ना-पसंद	करते	ह�,	ये	आयत	याद	रखने	लायक़	है:	�जसने
इसे	बनाया	वो	चीज़�	बुरा	नह"	बनाता।

'व	बद-अ	ख़9क़ल्-इंसा�न	 �मन	तीन	—	और	उसने	 इंसान	क0	तYलीक़	�मKी	 से



शुL	क0	—	सु5	ज'अल	नM8	�मन	सुलाल:तम्-�मम्-मा-इम्-महीन	—	Jफर
उसक0	नj	एक	हक़�र,	बे-है�सयत	पानी	 के	�नचोड़	 से	बनाई	—	सु5	सOा'	व
नफ़ख़	फ़��ह	�म�-L�हह	—		फर	उसे	ठीक		कया	और	उस	म�	अपनी	Lह	से	फँूका	—
व	ज'अल	लकुमुस्-सम्'अ	वल्-अTार	वल्-अफ़्इदह	—	और	 तुQार	े +लए	कान,
आँख�	और	Vदल	बनाए	—	क़लीलम्-मा	तWुLन	—	तुम	कम	ही	शुX	करते	हो।'

बेटा,	आप	जो	ह!	उसके	दो	Aहgे	देaखए।	आपका	�जi:	+मkी	से,	और	Jफर	एक	ऐसे
पानी	से	�जसे	आयत	ख़ुद	बे-है�सयत	कहती	है।	आपक0	fह:	उस	से	फँूक0	गई।

इसी	+लए	एक	इंसान	एक	जानवर	से	नीचे	Vगर	सकता	है	या	फ़Aरl�	से	ऊपर	उठ
सकता	 है।	आपके	 अंदर	दो	अM	हY,	और	हर	 रोज़	आप	उन	म�	 से	 एक	को	दसूर	े से
[ादा	\खलाते	हY।

वो	पहलू	जो	/बAरB	को	छोड़	देते	हE

Jफर	सूरह	मmूर	का	मो+मनीन	से	मुक़ाबला	करती	है	—	और	बेटा,	यहाँ	मो+मनीन
का	बयान	क़ुरआन	के	सब	से	ख़ूबसूरत	बयान�	म:	से	एक	है।

'इ]मा	 युअ्�मनु	 	ब-आया:तनल्-लज़ीन	 इज़ा	 ज़ु^_L	 	बहा	 ख़L̀	 सुaदा	 —
हमारी	आयत�	पर	�सफ़] 	वही	ईमान	लाते	ह!	जो,	जब	उनसे	नसीहत	क�	जाए,	सजदे	म�
bगर	जाते	हY	—	व	स�8		ब-हcd	र���हम	व	'म	ला	यeिfबLन	—	और	अपने	रब
क0	तारीफ़	के	साथ	तnीह	करते	ह!,	और	वो	ग़ुLर	नह"	करते।'

बेटा,	ये	इस	सूरह	क0	सजदे	क0	आयत	है	—	और	ये	उन	लोग�	को	बयान	करती	है
�जनक0	नसीहत	पर	 response	एक	बहस	नह*,	 एक	ताख़ीर	नह*,	बOP	उनक�
पेशानी	ज़मीन	पर	है।

और	Jफर:	'ततजाफ़ा	जुनूबु'म	'अ�नल्-मज़ा�ज'इ	—	उनके	पहलू	उनके		बeरI	से
जुदा	हो	जाते	हY	—	यg'ऊन	र�'म	ख़ौफ़ंव्-व	तम'आ	—	अपने	रब	को	ख़ौफ़	और
उ5ीद	 से	पुकारते	 ?ए	—	व	�म5ा	रज़7ना'म	युि�फ़क़ून	—	और	जो	हमने	उ9:
Jदया	उस	म:	से	ख़च̀	करते	ह!।'

बेटा,	 अuफ़ाज़	का	 मज़ा	 ली�जए:	 'ततजाफ़ा	 जुनूबु?म	 'अ+नल्-मज़ा�ज''	 —	 उनके



पहलू	उनक0	सोई	जगह�	से	aखdच	जाते	ह!।	अरबी	�जi	क0	ना-गवारी	और	इरादे	के
ग़लबे	क0	तwीर	ख*चती	है:	गम]	�ब�र	पकड़े	रखता,	और	मो+मन	ख़ुद	को	उस	से
उठाता।

ये	तहxुद	 है,	 बेटा	—	रात	क0	नमाज़।	और	ग़ौर	क0�जए	अSाह	इसे	कैसे	बयान
करते	 ह!:	 �कसी	 हीरोइक	कारनामे	 के	 तौर	 पर	 नह*,	 बOP	एक	छोटी,	 �जkानी
ज<ो-जहद	के	तौर	पर	जो	अंधेर	ेम�	दोहराई	जाती,	�जसे	कोई	नह"	देखता।

और	वो	दो	 Jफर	ग़ौर	क0�जए:	 'ख़ौफ़ंव्-व	तम'आ'	—	ख़ौफ़	और	उ(ीद,	दोन�	उसी
नमाज़	म:	मौजूद।	अकेला	ख़ौफ़	मायूसी	पैदा	करता	है;	अकेली	उ(ीद	ला-परवाही।
+मला	कर	वो	एक	ऐसा	शy	बनाते	ह!	जो	रात	को	खड़ा	हो।

और	Jफर,	 बेटा,	वो	अz	—	और	ये	क़ुरआन	क0	सब	से	लुभाने	वाली	आयत�	म:	 से
एक	है:

'फ़-ला	तअ्लमु	नmुम्-मा	उिnफ़य	ल'म्-�मन	क़ुर:̀त	अअ्युन	—	तो	कोई	जान
नह"	जानती	उनके	 �लए	आँखI	क�	कैसी	 ठंडक	छुपा	कर	रखी	गई	—	जज़ा-अम्-
	बमा	कानू	यअ्मलून	—	उस	का	बदला	जो	वो	करते	थे।'

बेटा,	 'मा	 उिYफ़य	 ल?म'	 —	 जो	 उनके	 +लए	छुपाया	 गया।	 अSाह	 इस	 अz	का
बयान	नह*	करते।	वो	आपको	�सफ़] 	इतना	बताते	ह!	�क	ये	मौजूद	है,	�क	ये	छुपा	?आ
है,	और	�क	कोई	जान	इसे	नह*	जानती।

और	'क़ुर]�त	अअ्युन'	—	लWी	तौर	पर	'आँखI	क�	ठंडक'।	बेटा,	अरब	इस	मुहावर	ेको
सब	से	गहरी	ख़ुशी	के	 +लए	इ�ेमाल	करते	थे,	D��क	कहा	जाता	था	 �क	ग़म	के
आँसू	गम]	और	ख़ुशी	के	ठंडे	होते	ह!।	तो:	एक	ऐसी	चीज़	जो	आपक0	आँख:	ठहरा	देगी,
उ9:	ठंडा	करगेी,	और	उ9:	�कसी	और	चीज़	क0	तलाश	से	रोक	देगी।

और	एक	हदीस-ए-क़ु|सी	म:,	अSाह	फ़रमाते	ह!:	म!ने	अपने	नेक	बंद�	के	+लए	वो
तैयार	 �कया	 है	जो	न	 �कसी	आँख	 ने	 देखा,	न	 �कसी	कान	 ने	 सुना,	और	जो	कभी
�कसी	इंसान	के	ज़ेहन	म:	नह*	आया।	और	अबू	?ररैह	(र�ज़०)	ने	बढ़ाया:	चाहो	तो	पढ़ो
—	'फ़-ला	तअ्लमु	नeुम्-मा	उिYफ़य	ल?म्-+मन	क़ुर]�त	अअ्युन'।



बेटा,	सोVचए	ये	ख़ास	अz	इस	ख़ास	अमल	से	D�	जुड़ा	है।	रात	क0	नमाज़	सब	से
छुपी	?ई	इबादत	है	—	कोई	तुQ:	उठते	नह*	देखता;	कोई	इसके	+लए	तुQारी	तारीफ़
नह*	करता।	तो	अz	भी	 छुपा	 है।	पोशीदा	अमल,	पोशीदा	अp।	यही	इसका	 इंसाफ़
और	इसक0	नाज़ुक0	है।

'अ	फ़-मन	काना	मुअ्�मनन	क-मन	काना	फ़ा�सक़ा	—	Hा	वो	जो	मो�मन	है	उस
जैसा	है	जो	ना-फ़रमान	है?	ला	यeवून	—	वो	बराबर	नह"।'

क़रीबी	अज़ाब

Jफर	 सूरह	 मंु�कर�	को	 �क़यामत	 के	 Jदन	 Jदखाती	 है:	 'व	लौ	तरा	 इ�ज़ल्-मु�pमून
ना	कसू	1ऊ�स�हम	'इs	र���हम	—	और	काश	तुम	देखते	जब	मुजAरम	अपने	रब
के	 सामने	 अपने	सर	 झुकाए	 ह�गे	 —	र�ना	 अTरना	 व	 स�मअ्ना	 फ़�ज4अ्ना
नअ्मल	सा�लहन	इ]ा	मू	क़नून	—	ऐ	हमार	ेरब,	हमने	देख	�लया	और	सुन	�लया,
तो	हम:	वापस	भेज	दे;	हम	नेक	अमल	कर:गे।	बेशक,	अब	हम	यक़�न	रखते	हY।'

बेटा,	 'अ�रना	व	स+मअ्ना'	—	अब	हम	देखते	ह!,	अब	हम	सुनते	ह!।	वही	सलाAहयत:
जो	सारा	व[	हा�ज़र	थ*,	आaख़र-कार	इ�ेमाल	?�	—	ब?त	देर	से।

और	 Jफर,	 बेटा,	 एक	 बेहद	 रहमत	 वाली	आयत	 �जसे	�ादा	 तर	लोग	 एक	 तंबीह
समझ	 कर	 पढ़ते	 ह!:	 'व	 ल-नुज़ीक़]'म्-�मनल्-'अज़ा	बल्-अuा	 दनूल्-
'अज़ा	बल्-अfब�र	 ल'अ.'म	 य�ज4 'ऊन	 —	 और	हम	 उv�	 बड़े	 अज़ाब	 से	 पहले
क़रीबी	अज़ाब	ज़Lर	चखाएँगे	—	ता	क	शायद	वो	लौट	आएँ।'

बेटा,	 इसे	 देaखए।	 'अल-'अज़ा�बल-अ�ा'	 —	क़रीबी	 अज़ाब:	 इस	 द+ुनया	 क0
मु��ल: ,	 नुक़सान,	 बीमाAरयाँ,	 ध�े।	 और	 इनक0	 दी	 गई	 ग़ायत	 Dा	 है?
'ल'अS?म	य�ज� 'ऊन'	—	ता	क	वो	वापस	आ	जाएँ।

तो	इस	�ज़dदगी	क0	कोई	मु��ल	रहमत	से	भेजा	गया	एक	छोटा	अलाम]	हो	सकता	है
—	 कंधे	 पर	 एक	 थपक0,	 �कसी	 ब?त	 बड़ी	 Vगरावट	 को	 रोकने	 के	 +लए।	 बेटा,
अ7लमंद	शw	अलाम̀	पहली	बार	सुन	लेता	है।

'व	मन	अxलमु	 �म5न	ज़ु^_र	 	ब-आया:त	र��ही	 सु5	अअ6ज़	 'अvा	—	और



उस	से	�ादा	ज़ा�लम	कौन	�जसे	उसके	रब	क0	आयत�	से	नसीहत	क0	जाए	Jफर	वो
उन	 से	मँुह	मोड़	 ले?	इ]ा	�मनल्-मु�pमीन	मुy	क़मून	—	बेशक,	हम	मुजAरम�
से	बदला	ल: गे।'

बेटा,	ग़ौर	क0�जए	यहाँ	'सब	से	�ादा	ज़ा+लम'	का	लक़ब	Dा	कमाता	है:	क़�	नह*,
चोरी	नह*	—	नसीहत	Vदए	जाने	पर	मँुह	मोड़ना।	D��क	नसीहत	के	बाद,	हर	चीज़
एक	चुनाव	है।

सF	से	बने	लीडर

Jफर	सूरह	मूसा	(अलैAह०)	और	बनी	इ�ाईल	का	�ज़�	करती	है	—	और	बेटा,	यहाँ
एक	आयत	है	जो	समझाती	है	�क	अSाह	कैसे	लीडर	बनाते	ह!:

'व	 ज'अ9ना	 �मvुम	 अइ5तंz/दनू	 	ब-अ�2ना	 ल5ा	 सबL	 व	 कानू	 	ब-
आया:तना	 यू	क़नून	 —	और	 हमने	 उन	 म�	 ऐसे	 लीडर	 बनाए	 जो	 हमार	े '|	 से
�हदायत	देते	 थे	—	जब	उvIने	स~		कया	और	हमारी	 �नशा�नयI	पर	यक़�न	रखते
थे।'

बेटा,	अSाह	के	नज़दीक	�क़यादत	क0	दो	शत�	देaखए:	स~	और	यक़�न।	सC,	और
यक़0न।

चुमक-दार	श�yयत	 (charisma)	नह*।	 ताSुक़ात	नह*।	फ़सीह-ज़ुबानी	 नह*,
दौलत	नह*,	ख़ानदानी	नाम	नह*।	 कुछ	सलफ़	ने	कहा:	सC	और	यक़0न	के	साथ,
दीन	म:	�क़यादत	हा�सल	होती	है।

और	 लW	 'ल5ा'	 ग़ौर	 क0�जए	 —	जब	 उ9�ने	 सC	 �कया।	 �क़यादत	 ठीक	 उस
मुक़ाम	पर	दी	गई	जब	सC	सा�बत	हो	गया।	बेटा,	अ.ाह	�ज़5ेदारी	अन-आज़माए
'ए	को	नह"	स�पते।	जो	कुछ	आप	अभी	ख़ामोशी	से	सह	रहे	हY	वो	शायद	उस	चीज़	क�
क़ा	ब�लयत	हो	जो	आपको	अभी	दी	नह"	गई।

'इ]	 र�क	 'व	 य�mलु	 बैन'म	 यौमल्-	क़याम:त	 फ़�मा	 कानू	 फ़��ह
य��लफ़ून	—	बेशक,	तुQारा	रब	�क़यामत	के	Jदन	उनके	दर+मयान	उस	चीज़	म:
फ़ैसला	करगेा	�जसम:	वो	इ��लाफ़	करते	थे।'



बंजर	ज़मीन	को	पानी

और	सूरह	ख़�	होती	है,	बेटा,	खेती-बाड़ी	से	ली	गई	एक	तwीर	से	—	और	ये	सूरह
क0	आaख़री	दलील	उठाए	?ए	है।

'अ	व	लम	यरौ	अ]ा	नसूक़ुल्-मा-अ	इलल्-अ�ज़4ल्-जु1�ज़	—	Dा	वो	नह*	देखते
�क	हम	बंजर	ज़मीन	क�	तरफ़	पानी	ले	जाते	ह!	—	फ़-नु\�जु		बही	ज़अ̀न	तअ्कुलु
�मvु	अन्'आमु'म	व	अ�फ़ुसु'म	—	और	उस	से	खेती	+नकालते	ह!	�जस	म:	से	उनके
मवेशी	और	वो	ख़ुद	खाते	ह!?	अ	फ़-ला	यु�TLन	—	तो	Hा	वो	देखते	नह"?'

बेटा,	'अल-अ�ज़�ल-जु�ज़'	—	वो	ज़मीन	जो	सूखी,	नंगी,	हर	चीज़	से	महfम	हो।	और
अSाह	कहते	ह!:	हम	उस	क0	तरफ़	पानी	ले	जाते	ह!।	फ़ेल	ग़ौर	क0�जए:	'नसूक़'	—
हम	 ले	जाते	 ह!,	 उसे	 हाँकते	 ह!,	 �जस	तरह	 एक	चरवाहा	अपने	 रवेड़	को	 हाँकता	 है।
बा�रश	इ�ेफ़ाक़न	सूखी	ज़मीन	तक	नह"	भटकती;	उसे	वहाँ	हाँका	जाता	है।

और	Jफर	उस	बे-जान	ज़मीन	से	जानवर�	और	लोग�	के	+लए	खाना	+नकलता	है।

बेटा,	इसे	ज़ाती	तौर	पर	ली�जए,	D��क	ये	ज़ाती	मुराद	है।	हर	�ज़dदगी	म:	सूखे	टुकड़े
होते	ह!	—	एक	Jदल	जो	स�	हो	गया,	एक	मौसम	�जसम:	कोई	उमंग	नह*,	एक	अस�
के	साल	�जनम:	कुछ	उगता	नह*	लगता,	एक	शy	�जस	से	आप	उ(ीद	छोड़	चुके।
और	 ये	आयत	कहती	 है:	अ.ाह	 बंजर	ज़मीन	क�	तरफ़	पानी	 ले	जाते	हY,	और	वो
खाना	उगाती	है।

कोई	चीज़	उन	के	�लए	�ज़�दा	करने	के	�लए	ब'त	मुदा̀	नह"।	न	ज़मीन,	न	कोई	Vदल,
न	कोई	ख़ानदान,	न	आप।

'व	यक़ूलून	मता	हाज़ल्-फ़�'	इन	कुyुम	साVदक़�न	—	और	वो	कहते	ह!:	ये	फ़ैसला
कब	 होगा,	 अगर	 तुम	 स�े	 हो?	क़ुल	यौमल्-फ़ि�ह	ला	 य�फ़'उल्-लज़ीन	कफ़L
ईमानु'म	व	ला	'म	यु�ज़Lन	—	कहो:	फ़ैसले	के	Jदन,	�ज9�ने	कु�	�कया	उनका
ईमान	उनके	काम	न	आएगा,	न	उ9:	मोहलत	दी	जाएगी।'

'फ़-अिअ6ज़	 'अvुम	वy�ज़र	इ]'म	मुy�ज़Lन	—	तो	उन	से	 मँुह	मोड़	लो	और
इंतेज़ार	करो;	बेशक,	वो	भी	इंतेज़ार	कर	रहे	ह!।'



बेटा,	 सूरह	दोन�	फ़रीक़�	के	 इंतेज़ार	पर	ख़�	होती	 है।	और	उनके	दर+मयान	फ़क़]
इंतेज़ार	 म:	 नह*	 —	ये	 उस	म�	 है	 	क	उvIने	 इंतेज़ार	करते	'ए	अपनी	 रातI	का	Hा
	कया।	एक	Vगरोह	के	पहलू	अपने	�ब�र�	से	जुदा	?ए।	दसूर	ेVगरोह	के	नह*।

और	यही,	 बेटा,	 वजह	 है	 �क	नबी	صلى الله عليه وسلم	 हर	 जुमा	क0	फ़z	क0	नमाज़	म:	 सूरह	अस-
सजदह	पढ़ा	करते	थे:	ता�क	उ(त,	ह�े-दर-ह�े,	उन	लोग�	के	बार	ेम:	 सुने	जो
अंधेर	ेम:	उठते	ह!	और	उस	अz	के	बार	ेम:	जो	�कसी	आँख	ने	नह*	देखा।

इस	सूरह	से	Hा	सीखा

1.	'उसने	हर	चीज़	को	जो	बनाया	उसे	बेहतरीन	बनाया'	—	आप	के	बार	ेम:	कुछ	भी
ला-परवाही	से	नह*	बनाया	गया।

2.	तुम	+मkी	और	एक	फँूक0	गई	fह	हो:	हर	रोज़	तुम	उन	दो	म:	से	एक	को	दसूर	ेसे
�ादा	aखलाते	हो।

3.	नसीहत	पर	मो+मन	का	जवाब	सजदा	है,	बहस	नह*।

4.	तहxुद	एक	छोटी	�जiानी	ज�ो-जहद	के	तौर	पर	बयान	?आ	—	पहलू	गम]
�ब�र	से	ख*चते	?ए।

5.	पोशीदा	अमल	पोशीदा	अz	कमाते	ह!:	जो	�कसी	आँख	ने	नह*	देखा	वो	उन	के
+लए	रखा	है	जो	रात	को	उठते	ह!।

6.	द+ुनयावी	मु��ल	'क़रीबी	अज़ाब'	हो	सकती	है	जो	भेजा	गया	ता�क	तुम	लौट
आओ	—	अलाम]	पहली	बार	सुन	लो।

7.	�क़यादत	उस	मुक़ाम	पर	दी	जाती	है	जहाँ	सC	और	यक़0न	सा�बत	ह�	—	और	वो
बंजर	ज़मीन	क0	तरफ़	पानी	ले	जाते	ह!,	तो	कोई	चीज़	�ज़dदा	करने	से	पर	ेनह*।

या	अSाह,	हमार	ेपहलू	हमार	े�ब�र�	से	उठाइए,	जो	हम	अंधेर	ेम:	कर:	उसे	क़ुबूल
क0�जए,	और	हमार	ेJदल�	को	वैसे	�ज़dदा	क0�जए	जैसे	आप	मुदा]	ज़मीन	को	करते	ह!।
आमीन।


